PARAFIA MATKI BOSKIE]J CZESTOCHOWSKIE]

OUR LADY OF CZESTOCHOWA PARISH

Archdiocese of Galveston-Houston

Proboszcz/Pastor:

Parafia prowadzona przez
Towarzystwo Chrystusowe
od 1982 roku

A parish run by the
Society of Christ since 1982

MSZE SWIETE/MASS SCHEDULE

Niedziela/Sunday
9:00 AM po angielsku (English)
11:00 AM po polsku (Polish)

ks. Mariusz Lis, S.Chr.
Rezydent/Resident: Sobota/Saturday
ks. Tadeusz Rusnak, S.Chr. 6:00 PM po polsku (Polish)
Diakon/Deacon: .
Antoni Rudnicki W tngdmulweFkly ) )
o . ) ) Prosze¢ sprawdzi¢ w biuletynie
gg;ig gg;gﬁglld(‘,ounml President: Please check the bulletin for schedule
SAKRAMENT POKUTY CONFESSION

wtorek - czwartek 7:30 - 7:556 AM
sobota 5:15 - 5:45 PM
niedziela 8:15-8:45 AM110:15-10:45 AM

SAKRAMENT CHRZTU, MALZENSTWA

I NAMASZCZENIA CHORYCH

Sprawdz stroneg internetowa parafii, lub
skontaktuj si¢ z proboszczem

Tuesday - Thursday 7:30 - 7:55 AM
Saturday 5:15 - 5:45 PM
Sunday 8:15 - 8:45 AM & 10:15 - 10:45 AM

SACRAMENT OF BAPTISM, MATRIMONY
AND ANOINTING OF THE SICK

Please check parish website or contact
pastor

ADRES KOSCIOEA

CHURCH AND HALL ADDRESS
1731 Blalock Road, Houston, Texas 77080

Parking at the front and the side of the hall

Additional parking available at the office; entrance
from Oak Tree Drive

ADRES BIURA PARAFIALNEGO
OFFICE ADDRESS

1712 Oak Tree Drive, Houston, Texas 77080
Phone: 713 973-1081

BIURO PARAFIALNE

PARISH OFFICE HOURS

Tylko po uprzednim umoéwieniu
By appointment only

STRONA INTERNETOWA
PARISH WEBSITE

www.parafiahouston.com
www.polishchurchhouston.com

E:MAIL ADDRESS

proboszcz@parafiahouston.com




8 listopada 2026 / November 8" 2026

INTENCJE MSZALNE / MASS INTENTIONS

32. NIEDZIELA ZWYKLA

Sobota, 7 listopada / November 7

6:00 PM — + Urszula Mrozkiewicz — 6. rocznica Smierci

Niedziela, 8 Listopada / November 8

9:00 AM - For Parishioners
11:00 AM — + Wanda Czerniak — 13. rocznica $mierci

Witorek, 10 listopada / November 10

8:00 AM -

Sroda, 11 listopada / November 11

8:00 AM — All Souls' Day remembrance names

Czwartek, 12 listopada / November 12

8:00 AM -

Piatek, 13 listopada / November 13

7:00 PM = NO MASS

33. NIEDZIELA ZWYKLA

Sobota, 14 listopada / November 14

6:00 PM — + Leszek Zajac (syn z rodzina)

Niedziela, 15 Listopada / November 15

9:00 AM - For Parishioners

11:00 AM -

DSF2026

ARCHDIOCESE OF GALVESTON-HOUSTON

In the One, We are One
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32. NIEDZIELA ZWYKLA

Dzisiejsza liturgia wzywa nas do madrosci,
duchowej czujnosci i statej gotowosci na
spotkanie z Bogiem. Ksigga Madrosci
przypomina, ze Boza madros¢ nie jest ukryta —
ona sama wychodzi naprzeciw tym, ktorzy jej
pragng i szukaja. Odpowiedzia na to
poszukiwanie jest Psalm 63, ktéry wyraza
najglebsza tesknote ludzkiego serca, pragnacego
bliskosci Stwércy bardziej niz wyschnieta ziemia
potrzebuje wody.

Swiety Pawel w drugim czytaniu wlewa w nasze
serca chrzescijanska nadzieje, zapewniajac, ze
powtérne przyjscie Chrystusa nie jest powodem
do leku, lecz obietnica zmartwychwstania i
wiecznego zycia z Panem.

Wszystkie te mysli spina Ewangelia o pannach
roztropnych i nierozsadnych. Przypomina ona, ze
madrosé polega na codziennym gromadzeniu
,»oliwy” do naszych lamp — czyli zywej wiary,
stanu laski uswiecajacej i dobrych uczynkéw.
Relacji z Chrystusem nie da sie od nikogo
pozyczy¢ ani odtozy¢ na ostatnig chwile. Niech ta
Eucharystia umocni nas w wiernym czuwaniu,
aby Pan zastal nas gotowych na spotkanie z Nim.

LISTOPADOWA MODLITWA ZA ZMARLYCH
Przez caly listopad Kosciéot wzywa nas do
szczegolnej modlitwy za zmartych cierpigcych w
czysccu. Czas ziemskich zastug i przemiany tych
dusz bezpowrotnie minal, przez co sa one
catkowicie bezradne i nie mogg same
przyspieszy¢ swojego wejscia do chwaly nieba.
Nasz post, jatlmuzna i codzienne ofiary sg dla nich
ogromnym wsparciem, jednak najpotezniejsza,
najdoskonalszg i absolutnie nieoceniong pomoca
jest ofiarowanie za zmartych Mszy Swietej.
Eucharystia, jako uobecnienie nieskonczonej
ofiary Chrystusa, ma moc nhajszybszego
wyjednania im Bozego mitosierdzia. Zamawiajac
intencje mszalne i przyjmujagc w ich imieniu
Komuni¢ Swieta, bierzemy czynny udziat w
najpiekniejszej misji ratowania dusz i otwieramy
przed nimi bramy raju.

OUR LADY OF CZESTOCHOWA, HOUSTON, TEXAS TEL. 713-973-1081
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SWIETO NIEPODLEGLOSCI

Dzisiaj, w niedziele 8 listopada, podczas Mszy
swietej o godz. 11:00 bedziemy modli¢ sie w
intencji Polski, dziekujac Bogu za dar odzyskania
niepodlegtosci w 1918 roku oraz proszac o Jego
btogostawienstwo dla naszej Ojczyzny i naszych

11 tistopada

Z=» Narodowe Swieto

Niepodlegtosci

W tym roku kalendarzowym nasze zobowigzanie
wobec funduszu diecezjalnego (DSF) wynosi
$28.703,00. Do tej pory wptaciliSmy juz sume
$19.005,00. Do osiagniecia celu brakuje nam
jeszcze $9.698,00. Bardzo prosimy wszystkie
rodziny o zlozenie ofiar na ten cel. Z géry
serdecznie dziekujemy za Wasza hojnosé¢
i wsparcie.

DSF

THIRTY-SECOND SUNDAY

Today’s liturgy calls us to wisdom, spiritual
vigilance, and a daily readiness to encounter the
lord. In our first reading, the book of wisdom
reminds us that god’s wisdom is not hidden or
out of reach; she actively seeks out those who
desire her. Our responsorial psalm echoes this
search, expressing the deepest longing of the
human heart for God—a thirst that only his
presence can satisfy.

In the second reading, saint Paul brings words of
comfort and hope to the Thessalonians. He
assures them, and us, that Christ’s return is not
something to fear, but a joyful promise of the
resurrection and our eternal reunion with the lord.
These themes come together in today’s gospel
parable of the ten bridesmaids. It serves as a
reminder that a wise life is spent actively
gathering the "oil" for our lamps—the oil of
personal faith, a life of grace, and love put into
action. Our relationship with Christ is personal; it
cannot be borrowed from someone else or left
until the final moment. As we celebrate this
eucharist, let us pray for the grace to keep our
lamps burning brightly, ready to welcome the lord
whenever he comes.
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when the Son of Man
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PRAYER FOR THE DECEASED
Throughout November, the Church invites us to
pray fervently for the Holy Souls in Purgatory.
Because their time on Earth has ended, these
souls can no longer perform acts of merit or
speed up their own journey to Heaven—they rely
entirely on us. While our daily prayers, fasting,
and almsgiving provide immense comfort, the
most powerful, perfect, and invaluable aid we can
offer the deceased is the Holy Sacrifice of the
Mass. Because the Eucharist is the ultimate
offering of Christ’s infinite mercy, having a Mass
said for your loved ones—and receiving Holy
Communion for their intentions—is the greatest
act of charity you can perform. By offering
Masses for the faithful departed this month, we
actively join the Church's mission to help deliver
these souls into the joy of Heaven.

DSF

Our parish goal for this year’s Diocesan Services
Fund (DSF) is $28,703.00. Thanks to your
generosity, we have already paid $19,005.00,
leaving a remaining balance of $9,698.00. We
kindly ask all families who have not yet
participated to consider making a donation
toward this goal. Thank you for your continued
support and stewardship.
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\' za naszych :
Zmarfych 4l Beloved Dead

Wieczny odpoczynek
racz im dad, Panie,
i Swhatlosd wickudsta
niechaj im swieci

Etermal rest grant umto them,
o O Lond, and let perpetial
light dune upow them. 2

MAY GOD BLESS YOU ALL

OUR LADY OF CZESTOCHOWA, HOUSTON, TEXAS TEL. 713-973-1081



PLEASE PATROMNIZE THESE SPONSORS

If you are a maile Parish member,
at least 18 years old,
and interested in joining an organization
based on
Charity, Unity, Fru!erni?( and Patriotism,
you would be most welcome to join the
Phoi] OuR LADY oF CZEESTOCHOWA,
' s KNIGHTS
&)Y/ OF COLUMBUS
For further informafion please contact:
Piotr Praybylski 713 409-4962 praybylsey@yahoo.com
Richard Zomecki 713 870-4334  erz@zamecki com
More about K of C: www.kofe.org
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www.burzvnskiclinic.com
9432 Kary Frwy.. Houston, 'TX 77055
T: (713) 335-5697, i (713) 935-0649

Protect yourself and your family

against CANCER _

h

%%;" i POLISH NATIONAL ALLIANCE
m The largest Palish - American Fraternal
S Benefit Society. Since 1880.

Provides o wide array of Life Insurance & Annuity Products.
BENEFITS for members: College Scholarships,
SUPPORT of Polish Cultural Programs - Dance,

Language and Schools, Sponsors Polish Programs,
LGODA Magazine, and much more.
Call Jolanta Mazewski Dryden - 713.805.5810

Www.pna.znp.org

a dietary food supplement
designed by Stanislaw R. Burzynski, M.D., Ph.D.
to order: www.aminocare.com or 1800 856-8006

1780 Blalock Rd., Houston, TX 77080

‘ Polish \
Food Store & Deli

Ph; 713 464-9901
Tue - 5at 10:00 am —6:00 pm,  Sun 10:00 am - 3:00 pm
Mondays - closed

& POLONIA RESTAURANT-
CATERING POSSIBLE - call for arrangements
Ph: 713 464-9900
www.poloniarestaurant.com
e-mail: poloniahouston@agmail.com

Law Office of

DANUTA VILLARREAL, PLLC
6750 West Loop South, Suite 920
Houston, Texas 77401
tel. 713.314.5853
www.dvimmigrationlaw.com

BOARD CERTIFIED - IMMIGRATION AND NATIONALITY LAW
TEXAS BOARD OF LEGAL SPECIALIZATION

Sugar Land Podiatry

1208 Hwy & South, Suite B
Sugar Land, TX 77478
DR. MICHAEL G. KRYNSKI

wiwwisuigarlandfootdocicom
Mawie po polsku 231-205-368 1
Foot, Ankle & Heel Pain, Bunions,

Hammertoes, Ingrown Mails,
Sports Injuries, Diabetic Foot Care

Annuities * IRAs
Life Insurance

Karen Cegielski
281-740-9374

MOWIMY PO POLSKU

3 Litense # 44846
TRiPLE é Insured
& [+]
PLUMBiING SERV:CE, LLC

Jarostaw Skoczylas —
e-mail: tripleaplumbingservice@gmoil.com 346.637.0562
wwwe.tripleaplumbingservice.com 408.506.0535

NEW PROGRAM IN POLISH STUDIES
culture, art, and more...
~ Affordable online classes

—Available to everyone

Dentystka mawi po polsicaf
Sa habla espanol!

Dorothy Paul, DDS

Cosmetic & General Dentistry

2500 Tanglewilde Street, Ste. 498
Houston, TX 77063
T13-977-1010

www.dorothypauldds.com

BUY & SELL

WITH KATE MYHAN

| PA

R RENT |
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RISH HALL FO

£a

Convenient location in Spring Branch
can accommodate up to 300 people.
1731 Blalock Rd., Houston, TX 77080
Minimum price - $4,000.00
For more information please call
Tomasz
347.425.6634

A 713.855.0588

II MYHAN

REALTY

THE WOODLANDS
& MAGNOLIA

KELLERWVILLIAMS. REALTY
BUY / SELL / INVEST

3 UNIVERSITY OF : ’.
gg ST. THOMAS | Contact: :
e Em"ﬂ Piechota at
A8 Horiroe ke, Houstan, TX 17006 mm@mm
Mark Hunek

Real Estate Broker
Naotary Public

RE-Excel
REALTY. INC. |9 =
A310 Morming Willow Dr,
Kaly, Texas 77450
Office: 281 646-7363
Cell: 832 723-7320
Fax: 281 646-7363 .
e: mhunek@aol.com |
www.RE-Excelrealty.com |_

| JESTESMY ZAUFANYMI PARTNERAMI W ZAKRESIE

REAL

regoptima.com
PARAFIANIE MATKI BOZE) CZESTOCHOWSKIE!
OTRZYMUIA ZNEEKE PROWIZYINA

'We speak English, Polish, and Spa

EUROPEAN
WINDOWS & DOORS

713.730.8845

5829 W SAM
HOUSTON PKWY N
BUILDING 10
HOUSTON. TX 77041

wwiw.eudomdecor.com ﬁ

DOM

WINDOWS & DOORS

To advertize in church bulletin call (713) 973-1081 or e-mail: proboszcz@parafiahouston.com
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